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Product Overview 
Product Name: 2.4G Wireless Keyboard 
Applicable Object: PC or Laptop 
Support System: Windows OS (not applicable to iOS or Mac system, because the relevant devices do not have a 
USB receiver port) 

Product Components and Specifications  

Wireless Keyboard ×1 
USB 2.4G Wireless Receiver ×1 
Instruction Manual ×1 
Operating Voltage 2.2-3.2V 

Preparation for use 

1. Installation of batteries
  - The keyboard requires 2 AA batteries (to be provided by the user).  
  - Open the battery compartment cover on the back of the keyboard, and install the batteries according to the “+” and 
“-” polarity labeled in the compartment.  
  - Replace the battery compartment cover and make sure it is locked. 

CONNECTION AND USE 

1. Power on the Keyboard
  - Turn the power switch on the side of the keyboard to the “ON” position, the indicator light will be on for a short period 
of time and then turn off, indicating that the power has been turned on. 

2. Automatic pairing  
  - The keyboard and receiver have been factory pre-paired, insert the receiver and wait about 3 seconds to use. 
  - If you can't connect, please follow these steps to re-pair the keyboard with the receiver: long press the specified two 
keys on the keyboard. The power indicator light will turn on and then off when the connection is successful.see the 
following methods for pairing keyboards of different languages: 

2. Plug in the USB receiver  
  - Open the battery compartment cover and take out the included USB wireless receiver and plug it into the USB-A port 
of your computer (for Windows PC or laptop).  
  - Note: iOS/iPadOS or Mac devices cannot use this keyboard because they do not have a USB-A port.  

Operating Current <2.0mA 
Button life 3 million 
Operating range ≤ 10 meters 
Batteries 2 AA batteries (not included) 
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Player 

Volume minus 

Volume plus 

Previous song 

Mute 

Next song 

Play temporary 

Stop 

Home 

Mail 

My computer 

Favorites

3. Getting Started  
  - Open your computer's document, browser or other text input interface to test the keyboard input function.  

1. Compatibility Tips
  - Does not support iOS/iPadOS or Mac system, because the device has no USB-A port to plug in the receiver.  
  - Only for Windows 7/8/10/11 system.  

2. Battery Maintenance  
  - Please remove the battery when not in use for a long time to avoid leaking liquid and damaging the device.  
  - If the keyboard is unresponsive, please check the battery level and replace it in time.  

3. Signal Interference  
  - Avoid placing the receiver next to large metal objects to avoid signal blockage.  
  - Make sure the distance between the keyboard and the receiver is within 10 meters (in an obstacle-free environment). 

Notes 

1. Introduction of Multimedia Function Keys: 
FN+Menu 
The keyboard is designed based on Windows system, single press the multimedia key to out the multimedia function of 
the corresponding key.

Description of Functions and Indicators 
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Function 

Problem Solution 

Keyboard is 
unresponsive

1.Check if the battery is installed correctly
2. Restart the keyboard power switch
3. Re-plug the USB receiver

1.Shorten the distance between the keyboard and receiver
2. Replace the battery with a new one
3. Avoid the interference of other 2.4G devices (e.g., router) 

1. Check whether the USB interface functions normally.
2. Re-pair the keyboard with the receiver according to the above instructions.

Input delay or 
lagging 

Unable to connect 

Color 

Keyboard corresponds
to the icon 

NUM 

Red light Red light Red light

CAP POWER 
(power switch/pairing/low voltage indicator)

2. Switch on/off 
 The keyboard is powered by two dry batteries, the switch is turned on when it is ON, the red LED lights up for 300ms 
and then goes off, and the switch is turned off when it is OFF. 

3. Hibernation 
 The keypad sleeps when no key is pressed for 5 seconds; if a key is pressed, the keypad will automatically return to its 
original state.

4. Low Voltage
  - When the voltage is lower than 2.1V, the red LED will blink; 
  - When the voltage is lower than 1.9V, the keyboard will go into hibernation to save power.

- Do not throw the battery into fire or disassemble it.
- Avoid exposing the keyboard to high temperature, humidity or dusty environment.
- This product does not contain user-serviceable parts, if you need help, please contact the after-sales service!

Thank you for choosing this product! If you have any other questions, please refer to the 
contact information in the package to consult customer service.

5. Indicator color

1 A

Troubleshooting 

Safety Statement
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제품 개요 
제품 이름: 2.4G 무선 키보드 
적용 대상: PC 또는 노트북 
지원 시스템: Windows OS (해당 장치에는 USB 수신기 포트가 없으므로 iOS 또는 Mac 시스템에는 적용되지 않음) 

제품 구성품 및 사양 

무선 키보드 ×1 
USB 2.4G 무선 수신기 ×1 
사용 설명서 ×1 
작동 전압 2.2-3.2V

사용 준비 

1. 배터리 설치
  - 키보드에는 AA 배터리 2개가 필요합니다(사용자가 제공해야 함).  
  - 키보드 뒷면의 배터리함 커버를 열고 배터리함에 표시된 “+” 및 “-” 극성에 따라 배터리를 설치합니다.  
  - 배터리함 덮개를 다시 덮고 잠겨 있는지 확인합니다. 

연결 및 사용 

1. 키보드 전원을 켭니다.
  - 키보드 측면의 전원 스위치를 ‘켜기’ 위치로 돌리면 표시등이 잠시 켜졌다가 꺼지면서 전원이 켜졌음을 나타냅니다.

2. 자동 페어링  
  - 키보드와 수신기는 출고 시 사전 페어링되어 있으므로 수신기를 삽입한 후 3초 정도 기다렸다가 사용하세요. 
  - 연결이 되지 않는 경우 다음 단계에 따라 키보드와 수신기를 다시 페어링하세요. 키보드의 지정된 두 키를 길게 
누릅니다. 전원 표시등이 켜졌다가 연결이 성공하면 꺼집니다. 다른 언어의 키보드를 페어링하려면 다음 방법을 
참조하세요: 

2. USB 수신기 연결하기  
  - 배터리함 덮개를 열고 동봉된 USB 무선 수신기를 꺼내 컴퓨터의 USB-A 포트(Windows PC 또는 노트북용)에 
꽂습니다.  
  - 참고: iOS/iPadOS 또는 Mac 장치에는 USB-A 포트가 없기 때문에 이 키보드를 사용할 수 없습니다.  

작동 전류 <2.0mA 
버튼 수명 3백만 
작동 범위 ≤ 10미터 
배터리 AA 건전지 2개(별도 구매)
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플레이어 

볼륨 마이너스 

볼륨 플러스 

이전 곡 

음소거 

다음 곡 

일시 재생 

중지 

홈 

메일 

내 컴퓨터 

즐겨찾기

3. 시작하기  
  - 컴퓨터의 문서, 브라우저 또는 기타 텍스트 입력 인터페이스를 열어 키보드 입력 기능을 테스트합니다.  

1. 호환성 팁
  - 장치에 수신기를 연결할 USB-A 포트가 없기 때문에 iOS/iPadOS 또는 Mac 시스템은 지원하지 않습니다.  
  - Windows 7/8/10/11 시스템만 지원합니다.  

2. 배터리 관리  
  - 장시간 사용하지 않을 때는 액체가 새거나 기기가 손상되지 않도록 배터리를 분리해 주세요.  
  - 키보드가 응답하지 않는 경우 배터리 잔량을 확인하고 제때 교체하세요.  

3. 신호 간섭  
  - 수신기를 큰 금속 물체 옆에 두지 않도록 하여 신호가 차단되지 않도록 하세요.  
  - 키보드와 수신기 사이의 거리가 10미터 이내인지 확인하세요(장애물이 없는 환경에서).

참고  

1. 멀티미디어 기능 키 소개: 
FN+Menu 
키보드는 Windows 시스템을 기반으로 설계되었으며, 멀티미디어 키를 한 번 누르면 해당 키의 멀티미디어 기능이 
꺼집니다.

기능 및 표시등에 대한 설명 
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기능 

문제 해결 방법

키보드가 응답
하지 않음

1. 배터리가 올바르게 설치되었는지 확인합니다.
2. 키보드 전원 스위치를 다시 시작합니다.
3. USB 수신기를 다시 연결합니다.

1. 키보드와 수신기 사이의 거리를 짧게 합니다.
2. 배터리를 새 것으로 교체합니다.
3. 다른 2.4G 장치(예: 라우터)의 간섭을 피합니다.

1. USB 인터페이스가 정상적으로 작동하는지 확인합니다.
2. 위의 지침에 따라 키보드를 수신기와 다시 페어링합니다.

입력 지연 또
는 지연 

연결할 수 없음

색상 

키보드 아이
콘에 해당 

빨간색 표시등 빨간색 표시등 빨간색 표시등

전원 
(전원 스위치/페어링/저전압 표시기)

2. 스위치 켜기/끄기 
 키보드는 건전지 2개로 전원이 공급되며, 스위치가 켜져 있으면 빨간색 LED가 300밀리초 동안 켜졌다가 꺼지고, 꺼져 
있으면 스위치가 꺼집니다.

3. 최대 절전 모드 
 5초 동안 아무 키도 누르지 않으면 키패드가 절전 상태가 되고, 키를 누르면 키패드가 자동으로 원래 상태로 돌아갑니다.

4. 저전압
  - 전압이 2.1V보다 낮으면 빨간색 LED가 깜박입니다;
  - 전압이 1.9V보다 낮으면 키보드가 절전을 위해 최대 절전 모드로 전환됩니다.

- 배터리를 불 속에 던지거나 분해하지 마세요.
- 키보드를 고온, 습도 또는 먼지가 많은 환경에 노출시키지 마세요.
- 이 제품에는 사용자가 수리할 수 있는 부품이 포함되어 있지 않으므로 도움이 필요하면 애프터서비스 센터에 
문의하세요!

이 제품을 선택해 주셔서 감사합니다! 기타 문의 사항이 있으시면 패키지에 있는 연락처 정보를 
참조하여 고객 서비스에 문의하시기 바랍니다.

5. 표시등 색상

1 A

문제 해결 

안전 수칙

KOR3
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Produktübersicht 
Produktname: 2.4G Wireless Keyboard 
Anwendbares Objekt: PC oder Laptop 
Unterstütztes System: Windows OS (nicht anwendbar auf iOS oder Mac System, da die entsprechenden Geräte 
keinen USB-Empfängeranschluss haben) 

Produktkomponenten und Spezifikationen 

Drahtlose Tastatur ×1 
USB 2.4G Wireless Receiver ×1 
Bedienungsanleitung ×1 
Betriebsspannung 2,2-3,2V

Vorbereitung für den Gebrauch 

1. Einlegen der Batterien
  - Die Tastatur benötigt 2 AA-Batterien (vom Benutzer bereitzustellen).  
  - Öffnen Sie den Batteriefachdeckel auf der Rückseite des Keyboards und legen Sie die Batterien entsprechend der 
im Batteriefach angegebenen Polarität ein.  
  - Bringen Sie den Batteriefachdeckel wieder an und vergewissern Sie sich, dass er verriegelt ist. 

ANSCHLUSS UND BENUTZUNG 

1. Schalten Sie das Keyboard ein
  - Drehen Sie den Netzschalter an der Seite des Keyboards in die Position „ON“. Die Kontrollleuchte leuchtet kurz auf 
und geht dann aus, was anzeigt, dass das Keyboard eingeschaltet ist.

2. Automatische Kopplung  
  - Die Tastatur und der Empfänger wurden werkseitig gepaart. Legen Sie den Empfänger ein und warten Sie etwa 3 
Sekunden, um ihn zu benutzen. 
  - Wenn Sie keine Verbindung herstellen können, gehen Sie bitte wie folgt vor, um die Tastatur erneut mit dem 
Empfänger zu koppeln: Drücken Sie lange auf die beiden angegebenen Tasten der Tastatur. 
Die Netzkontrollleuchte leuchtet auf und erlischt, wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde.
siehe die folgenden Methoden für die Kopplung von Tastaturen verschiedener Sprachen: 

2. Stecken Sie den USB-Empfänger ein.  
  - Öffnen Sie die Abdeckung des Batteriefachs, nehmen Sie den mitgelieferten drahtlosen USB-Empfänger heraus und 
schließen Sie ihn an den USB-A-Anschluss Ihres Computers an (für Windows-PC oder Laptop).  
  - Hinweis: iOS/iPadOS- oder Mac-Geräte können diese Tastatur nicht verwenden, da sie nicht über einen 
USB-A-Anschluss verfügen.  

Betriebsstrom <2,0mA 
Lebensdauer der Tasten 3 Millionen 
Reichweite ≤ 10 Meter 
Batterien 2 AA-Batterien (nicht enthalten
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Player 

Lautstärke minus 

Lautstärke plus 

Vorheriger Titel 

Stummschaltung 

Nächster Titel 

Vorübergehende Wiedergabe 

Stop 

Home 

Mail 

Mein Computer 

Favoriten

3. Erste Schritte  
  - Öffnen Sie das Dokument, den Browser oder eine andere Texteingabeoberfläche Ihres Computers, um die 
Tastatureingabefunktion zu testen.  

1. Hinweise zur Kompatibilität
  - Unterstützt kein iOS/iPadOS oder Mac-System, da das Gerät keinen USB-A-Anschluss hat, um den Empfänger 
anzuschließen.  
  - Nur für Windows 7/8/10/11 System.  

2. Wartung der Batterie  
  - Bitte nehmen Sie die Batterie heraus, wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, damit keine Flüssigkeit 
ausläuft und das Gerät beschädigt wird.  
  - Wenn die Tastatur nicht reagiert, überprüfen Sie bitte den Batteriestand und tauschen Sie die Batterie rechtzeitig 
aus.  

3. Signalstörung  
  - Stellen Sie den Empfänger nicht neben großen Metallgegenständen auf, um eine Signalblockade zu vermeiden.  
  - Stellen Sie sicher, dass der Abstand zwischen der Tastatur und dem Empfänger nicht mehr als 10 Meter beträgt (in 
einer hindernisfreien Umgebung).

1. Einführung der Multimedia-Funktionstasten: 
FN+Menü 
Die Tastatur basiert auf dem Windows-System. Drücken Sie einfach die Multimedia-Taste, um die Multimedia-Funktion 
der entsprechenden Taste auszulösen.
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Beschreibung der Funktionen und Anzeigen 
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Funktion 

Problem Lösung

Die Tastatur
spricht nicht an

1. prüfen Sie, ob die Batterie richtig eingesetzt ist
2. Schalten Sie den Netzschalter der Tastatur neu ein.
3. Stecken Sie den USB-Empfänger erneut ein.

1. verkürzen Sie den Abstand zwischen Tastatur und Empfänger
2. Ersetzen Sie die Batterie durch eine neue.
3. Vermeiden Sie Störungen durch andere 2.4G-Geräte (z. B. Router).

1. Prüfen Sie, ob die USB-Schnittstelle normal funktioniert.
2. Verbinden Sie die Tastatur erneut mit dem Empfänger gemäß den obigen Anweisungen.

Eingabeverzögerung
oder -verzögerung 

Die Verbindung
kann nicht

hergestellt werden

Farbe 

Tastatur entspricht
dem Symbol 

NUM 

Rotes Licht Rotes Licht Rotes Licht

CAP POWER 
(Netzschalter/Paarung/Niederspannungsanzeige)

2. Ein-/Ausschalten 
 Die Tastatur wird mit zwei Trockenbatterien betrieben, der Schalter ist eingeschaltet, wenn er auf ON steht, die rote 
LED leuchtet für 300ms auf und erlischt dann, und der Schalter ist ausgeschaltet, wenn er auf OFF steht.

3. Ruhezustand 
 Die Tastatur wird in den Ruhezustand versetzt, wenn 5 Sekunden lang keine Taste gedrückt wird; wenn eine Taste 
gedrückt wird, kehrt die Tastatur automatisch in ihren ursprünglichen Zustand zurück.

4. Unterspannung
  - Wenn die Spannung unter 2,1 V liegt, blinkt die rote LED; 
  - Wenn die Spannung unter 1,9 V fällt, schaltet die Tastatur in den Ruhezustand, um Strom zu sparen.

- Werfen Sie die Batterie nicht ins Feuer und nehmen Sie sie nicht auseinander.
- Vermeiden Sie es, das Keyboard hohen Temperaturen, Feuchtigkeit oder staubiger Umgebung auszusetzen.
- Dieses Produkt enthält keine Teile, die vom Benutzer gewartet werden können. Wenn Sie Hilfe benötigen, wenden Sie 
sich bitte an den Kundendienst!

Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Produkt entschieden haben! Wenn Sie weitere Fragen 
haben, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst unter den in der Verpackung 
angegebenen Kontaktdaten.

5. Farbe der Indikatoren

1 A

Fehlersuche 

Sicherheitshinweis
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Aperçu du produit 
Nom du produit : Clavier sans fil 2.4G 
Objet concerné : PC ou ordinateur portable 
Système de support : Windows OS (non applicable aux systèmes iOS ou Mac, car les appareils concernés n'ont 
pas de port récepteur USB) 

Composants et spécifications du produit 

Clavier sans fil ×1 
Récepteur sans fil USB 2.4G ×1 
Manuel d'instruction ×1 
Tension de fonctionnement 2,2-3,2V

Préparation à l'utilisation 

1. Installation des piles
  - Le clavier nécessite 2 piles AA (à fournir par l'utilisateur).  
  - Ouvrez le couvercle du compartiment à piles situé à l'arrière du clavier et installez les piles en respectant les 
polarités « + » et « - » indiquées dans le compartiment.  
  - Remettez le couvercle du compartiment à piles en place et assurez-vous qu'il est bien verrouillé. 

CONNEXION ET UTILISATION 

1. Mettre le clavier sous tension
  - Placez l'interrupteur situé sur le côté du clavier en position « ON ». Le voyant lumineux s'allume pendant une courte 
période, puis s'éteint, indiquant que le clavier a été mis sous tension.

2. Appairage automatique  
  - Le clavier et le récepteur ont été appariés en usine, insérez le récepteur et attendez environ 3 secondes pour 
l'utiliser. 
  - Si vous ne parvenez pas à vous connecter, veuillez suivre les étapes suivantes pour appairer à nouveau le clavier 
avec le récepteur : appuyez longuement sur les deux touches spécifiées sur le clavier. Le voyant d'alimentation 
s'allume puis s'éteint lorsque la connexion est réussie.Voir les méthodes suivantes pour appairer des claviers de 
langues différentes : 

2. Brancher le récepteur USB  
  - Ouvrez le couvercle du compartiment des piles, sortez le récepteur sans fil USB fourni et branchez-le sur le port 
USB-A de votre ordinateur (PC ou ordinateur portable Windows).  
  - Remarque : les appareils iOS/iPadOS ou Mac ne peuvent pas utiliser ce clavier car ils ne disposent pas d'un port 
USB-A.  

Courant de fonctionnement <2,0mA 
Durée de vie des boutons 3 millions 
Portée ≤ 10 mètres 
Piles 2 piles AA (non incluses)
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3. Mise en route  
  - Ouvrez le document, le navigateur ou toute autre interface de saisie de texte de votre ordinateur pour tester la 
fonction de saisie au clavier.  

1. Compatibilité Conseils
  - Ne prend pas en charge les systèmes iOS/iPadOS ou Mac, car l'appareil n'a pas de port USB-A pour brancher le 
récepteur.  
  - Uniquement pour les systèmes Windows 7/8/10/11.  

2. Entretien de la batterie  
  - Veuillez retirer la batterie lorsque vous ne l'utilisez pas pendant une longue période afin d'éviter les fuites de liquide 
et d'endommager l'appareil.  
  - Si le clavier ne répond pas, vérifiez le niveau de la batterie et remplacez-la à temps.  

3. Interférence du signal  
  - Évitez de placer le récepteur à côté de gros objets métalliques afin de ne pas bloquer le signal.  
  - Veillez à ce que la distance entre le clavier et le récepteur soit inférieure à 10 mètres (dans un environnement sans 
obstacles).

Notes

1. Introduction des touches de fonction multimédia : 
FN+Menu 
Le clavier est conçu sur la base du système Windows, une simple pression sur la touche multimédia permet d'activer la 
fonction multimédia de la touche correspondante.

Description des fonctions et des indicateurs 

Lecteur 

Volume moins 

Volume plus 

Chanson précédente 

Sourdine 

Chanson suivante 

Lecture temporaire 

Arrêt 

Accueil 

Courrier 

Mon ordinateur 

Favoris
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Fonction 

Problème Solution

Le clavier ne 
répond pas

1. vérifiez que la batterie est correctement installée
2. Redémarrer l'interrupteur d'alimentation du clavier
3. Rebrancher le récepteur USB

1. réduire la distance entre le clavier et le récepteur
2. Remplacer la pile par une neuve
3. Évitez les interférences avec d'autres appareils 2.4G (par exemple, un routeur).

1. Vérifiez que l'interface USB fonctionne normalement.
2. Appairez à nouveau le clavier avec le récepteur en suivant les instructions ci-dessus.

Retard d'entrée 
ou décalage 

Impossible de se
connecter

Couleur 

Le clavier 
correspond à l'icône 

NUM 

Lumière rouge Lumière rouge Lumière rouge

CAP POWER 
(interrupteur d'alimentation/appairage/
indicateur de basse tension)

2. Allumer/éteindre 
 Le clavier est alimenté par deux piles sèches, l'interrupteur est allumé lorsqu'il est sur ON, la LED rouge s'allume 
pendant 300ms puis s'éteint, et l'interrupteur est éteint lorsqu'il est sur OFF.

3. Hibernation 
 Le clavier se met en veille si aucune touche n'est appuyée pendant 5 secondes ; si une touche est appuyée, le clavier 
revient automatiquement à son état d'origine.

4. Basse tension
  - Lorsque la tension est inférieure à 2,1 V, le voyant rouge clignote ; 
  - Lorsque la tension est inférieure à 1,9 V, le clavier entre en hibernation pour économiser de l'énergie.

- Ne pas jeter la batterie au feu ni la démonter.
- Évitez d'exposer le clavier à des températures élevées, à l'humidité ou à un environnement poussiéreux.
- Ce produit ne contient pas de pièces réparables par l'utilisateur. Si vous avez besoin d'aide, veuillez contacter le 
service après-vente !

Merci d'avoir choisi ce produit ! Si vous avez d'autres questions, veuillez vous référer aux 
informations de contact dans l'emballage pour consulter le service après-vente.

5. Couleur de l'indicateur

1 A

Dépannage 

Déclaration de sécurité
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Descripción del producto 
Nombre del producto: 2.4G Teclado Inalámbrico 
Objeto Aplicable: PC o Portátil 
Sistema de Soporte: Windows OS (no aplicable a iOS o Mac sistema, porque los dispositivos pertinentes no 
tienen un puerto receptor USB) 

Componentes y especificaciones del producto 

Teclado inalámbrico ×1 
Receptor inalámbrico USB 2.4G ×1 
Manual de instrucciones ×1 
Tensión de funcionamiento 2,2-3,2 V

Preparación para el uso 

1. Instalación de las pilas
  - El teclado requiere 2 pilas AA (a proporcionar por el usuario).  
  - Abra la tapa del compartimento de las pilas en la parte posterior del teclado e instale las pilas de acuerdo con la 
polaridad «+» y «-» etiquetada en el compartimento.  
  - Vuelva a colocar la tapa del compartimento de las pilas y asegúrese de que está cerrada. 

CONEXIÓN Y USO 

1. Encienda el teclado
  - Gire el interruptor de encendido situado en el lateral del teclado a la posición «ON», la luz indicadora se encenderá 
durante un breve periodo de tiempo y luego se apagará, indicando que se ha encendido.

2. Emparejamiento automático  
  - El teclado y el receptor vienen preemparejados de fábrica, inserte el receptor y espere unos 3 segundos para 
utilizarlo. 
  - Si no puede conectarse, siga estos pasos para volver a emparejar el teclado con el receptor: pulse prolongadamente 
las dos teclas especificadas del teclado. La luz indicadora de encendido se encenderá y luego se apagará cuando la 
conexión se haya realizado correctamente.Consulte los siguientes métodos para emparejar teclados de diferentes 
idiomas: 

2. Conecte el receptor USB  
  - Abre la tapa del compartimento de las pilas, saca el receptor inalámbrico USB incluido y conéctalo al puerto USB-A 
de tu ordenador (para PC o portátil con Windows).  
  - Nota: Los dispositivos iOS/iPadOS o Mac no pueden utilizar este teclado porque no tienen puerto USB-A.   

Corriente de funcionamiento <2,0mA 
Duración de los botones 3 millones 
Alcance de funcionamiento ≤ 10 metros 
Pilas 2 pilas AA (no incluidas)
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Reproductor 

Volumen menos 

Volumen más 

Canción anterior 

Silenciar 

Canción siguiente 

Reproducir temporalmente 

Detener 

Inicio 

Correo 

Mi PC 

Favoritos

3. Cómo empezar  
  - Abra el documento de su ordenador, el navegador u otra interfaz de entrada de texto para probar la función de 
entrada del teclado.  

1. Consejos de compatibilidad
  - No es compatible con el sistema iOS/iPadOS o Mac, porque el dispositivo no tiene puerto USB-A para conectar el 
receptor.  
  - Sólo para el sistema Windows 7/8/10/11.  

2. Mantenimiento de la batería  
  - Por favor, retire la batería cuando no la utilice durante mucho tiempo para evitar fugas de líquido y dañar el 
dispositivo.  
  - Si el teclado no responde, por favor compruebe el nivel de la batería y reemplácela a tiempo.  

3. Interferencias de señal  
  - Evite colocar el receptor cerca de objetos metálicos grandes para evitar el bloqueo de la señal.  
  - Asegúrese de que la distancia entre el teclado y el receptor es inferior a 10 metros (en un entorno libre de 
obstáculos).

Notas 

1. Introducción de las teclas de función multimedia: 
FN+Menú 
El teclado está diseñado en base al sistema Windows, pulse una sola vez la tecla multimedia para activar la función 
multimedia de la tecla correspondiente.

Descripción de Funciones e Indicadores 
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Problema Solución

El teclado no
responde

1.Compruebe si la batería está instalada correctamente
2. Reinicie el interruptor de alimentación del teclado
3. 3. Vuelva a conectar el receptor USB

1.Acorte la distancia entre el teclado y el receptor
2. Sustituya la pila por una nueva
3. Evite las interferencias de otros dispositivos 2.4G (por ejemplo, router)

1. Compruebe si la interfaz USB funciona con normalidad.
2. 2. Vuelva a emparejar el teclado con el receptor siguiendo las instrucciones anteriores.

Retraso o retraso
en la entrada 

No se puede 
conectar

2. Encender/apagar 
 El teclado funciona con dos pilas secas, el interruptor se enciende cuando está ON, el LED rojo se ilumina durante 
300ms y luego se apaga, y el interruptor se apaga cuando está OFF.

3. Hibernación 
 El teclado duerme cuando no se pulsa ninguna tecla durante 5 segundos; si se pulsa una tecla, el teclado volverá 
automáticamente a su estado original.

4. Baja tensión
  - Cuando la tensión es inferior a 2,1 V, el LED rojo parpadea; 
  - Cuando el voltaje es inferior a 1,9V, el teclado entrará en hibernación para ahorrar energía.

- No arroje la pila al fuego ni la desmonte.
- Evite exponer el teclado a altas temperaturas, humedad o ambientes polvorientos.
- Este producto no contiene piezas reparables por el usuario. Si necesita ayuda, póngase en contacto con el servicio 
postventa.

Gracias por elegir este producto. Si tiene alguna otra pregunta, consulte la información de 
contacto que figura en el paquete para consultar al servicio de atención al cliente.

5. Color del indicador

Función 

Color 

El teclado corresponde
al icono 

NUM 

Luz roja Luz roja Luz roja

CAP POWER 
(interruptor de encendido/emparejamiento/
indicador de baja tensión)

1 A

Solución de problemas 

Declaración de seguridad
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Panoramica del prodotto 
Nome del prodotto: Tastiera wireless 2.4G 
Oggetto applicabile: PC o laptop 
Sistema di supporto: Sistema operativo Windows (non applicabile a sistemi iOS o Mac, poiché i relativi dispositivi 
non dispongono di una porta del ricevitore USB) 

Componenti e specifiche del prodotto 

Tastiera wireless ×1 
Ricevitore wireless USB 2.4G ×1 
Manuale di istruzioni ×1 
Tensione di funzionamento 2,2-3,2 V

Preparazione all'uso 

1. Installazione delle batterie
  - La tastiera richiede 2 batterie AA (fornite dall'utente).  
  - Aprire il coperchio del vano batterie sul retro della tastiera e installare le batterie rispettando le polarità “+” e “-” 
indicate nel vano.  
  - Riposizionare il coperchio del vano batterie e assicurarsi che sia bloccato. 

COLLEGAMENTO E USO 

1. Accendere la tastiera
  - Portare l'interruttore di alimentazione sul lato della tastiera in posizione “ON”; la spia si accende per un breve periodo 
di tempo e poi si spegne, indicando che l'alimentazione è stata attivata.

2. Accoppiamento automatico  
  - La tastiera e il ricevitore sono stati preaccoppiati in fabbrica; inserire il ricevitore e attendere circa 3 secondi per 
utilizzarlo. 
  - Se non si riesce a connettersi, seguire la seguente procedura per accoppiare nuovamente la tastiera con il ricevitore: 
premere a lungo i due tasti specificati sulla tastiera. La spia di alimentazione si accende e si spegne quando la 
connessione è riuscita.Vedere i seguenti metodi per accoppiare tastiere di lingue diverse: 

2. Collegare il ricevitore USB  
  - Aprire il coperchio del vano batterie, estrarre il ricevitore wireless USB in dotazione e collegarlo alla porta USB-A del 
computer (per PC o laptop Windows).  
  - Nota: i dispositivi iOS/iPadOS o Mac non possono utilizzare questa tastiera perché non dispongono di una porta 
USB-A.  

Corrente di funzionamento <2,0mA 
Durata dei tasti 3 milioni 
Portata operativa ≤ 10 metri 
Batterie 2 batterie AA (non incluse)
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Player

Volume meno 

Volume più 

Canzone precedente 

Mute 

Canzone successiva 

Riproduzione temporanea 

Stop 

Home 

Mail 

Il mio computer 

Preferiti

3. Come iniziare  
  - Aprire il documento, il browser o un'altra interfaccia di immissione del testo del computer per testare la funzione di 
immissione della tastiera.  

1. Suggerimenti sulla compatibilità
  - Non supporta i sistemi iOS/iPadOS o Mac, poiché il dispositivo non dispone di una porta USB-A per collegare il 
ricevitore.  
  - Solo per sistemi Windows 7/8/10/11.  

2. Manutenzione della batteria  
  - Rimuovere la batteria quando non viene utilizzata per lungo tempo per evitare perdite di liquido e danni al dispositivo.  
  - Se la tastiera non risponde, controllare il livello della batteria e sostituirla in tempo.  

3. Interferenze del segnale  
  - Evitare di posizionare il ricevitore vicino a grandi oggetti metallici per non bloccare il segnale.  
  - Assicurarsi che la distanza tra la tastiera e il ricevitore sia di 10 metri (in un ambiente privo di ostacoli).

Note 

1. Introduzione dei tasti funzione multimediali: 
FN+Menu 
La tastiera è stata progettata in base al sistema Windows; basta premere il tasto multimediale per attivare la funzione 
multimediale del tasto corrispondente.

Descrizione delle funzioni e degli indicatori 
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Problema Soluzione

La tastiera non 
risponde

1. Controllare se la batteria è installata correttamente
2. Riavviare l'interruttore di alimentazione della tastiera
3. Ricollegare il ricevitore USB

1.Accorciare la distanza tra la tastiera e il ricevitore
2. Sostituire la batteria con una nuova
3. Evitare l'interferenza di altri dispositivi 2.4G (ad esempio, router).

1. Controllare se l'interfaccia USB funziona normalmente.
2. Ricollegare la tastiera al ricevitore seguendo le istruzioni di cui sopra.

Ritardo o ritardo 
dell'ingresso 

Impossibile
connettersi

2. Accensione/spegnimento 
 La tastiera è alimentata da due batterie a secco; l'interruttore si accende quando è acceso, il LED rosso si illumina per 
300 ms e poi si spegne; l'interruttore si spegne quando è spento.

3. Ibernazione 
 La tastiera va a riposo quando non viene premuto alcun tasto per 5 secondi; se viene premuto un tasto, la tastiera 
torna automaticamente allo stato originale.

4. Bassa tensione
  - Quando la tensione è inferiore a 2,1 V, il LED rosso lampeggia; 
  - Quando la tensione è inferiore a 1,9 V, la tastiera entra in ibernazione per risparmiare energia.

- Non gettare la batteria nel fuoco e non smontarla.
- Evitare di esporre la tastiera a temperature elevate, umidità o ambienti polverosi.
- Questo prodotto non contiene parti riparabili dall'utente; in caso di necessità, contattare il servizio post-vendita!

Grazie per aver scelto questo prodotto! Per qualsiasi altra domanda, si prega di fare 
riferimento alle informazioni di contatto contenute nella confezione per consultare il servizio 
clienti.

5. Colore dell'indicatore

Funzione 

Colore 

La tastiera 
corrisponde all'icona 

NUM 

Luce rossa Luce rossa Luce rossa

CAP POWER 
(interruttore di alimentazione/accoppiamento/
indicatore di bassa tensione)

1 A

Risoluzione dei problemi 

Dichiarazione di sicurezza



Produktoversigt 
Produktnavn: 2.4G trådløst tastatur 
Anvendeligt objekt: PC eller bærbar computer 
Support System: Windows OS (gælder ikke for iOS- eller Mac-systemer, fordi de relevante enheder ikke har en 
USB-modtagerport) 

Produktkomponenter og specifikationer 

Trådløst tastatur ×1 
USB 2.4G trådløs modtager ×1 
Brugsanvisning ×1 
Driftsspænding 2,2-3,2V

Forberedelse til brug 

1. Installation af batterier
  - Tastaturet kræver 2 AA-batterier (skal leveres af brugeren).  
  - Åbn dækslet til batterirummet på bagsiden af tastaturet, og sæt batterierne i i henhold til polariteten »+« og »-«, som 
er angivet i rummet.  
  - Sæt dækslet til batterirummet på plads igen, og sørg for, at det er låst. 

TILSLUTNING OG BRUG 

1. Tænd for tastaturet
  - Drej afbryderen på siden af tastaturet til positionen »ON«, indikatorlampen vil lyse i kort tid og derefter slukke, hvilket 
indikerer, at der er tændt for strømmen.

2. Automatisk parring  
  - Tastaturet og modtageren er parret fra fabrikken, sæt modtageren i, og vent ca. 3 sekunder med at bruge den. 
  - Hvis du ikke kan oprette forbindelse, skal du følge disse trin for at parre tastaturet med modtageren igen: Tryk længe 
på de to angivne taster på tastaturet. Strømindikatorlampen tændes og slukkes igen, når forbindelsen er oprettet. Se 
følgende metoder til parring af tastaturer på forskellige sprog: 

2. Sæt USB-modtageren i stikkontakten  
  - Åbn dækslet til batterirummet, tag den medfølgende trådløse USB-modtager ud, og sæt den i USB-A-porten på din 
computer (til Windows-pc eller bærbar computer).  
  - Bemærk: iOS/iPadOS- eller Mac-enheder kan ikke bruge dette tastatur, fordi de ikke har en USB-A-port.

Driftsstrøm <2,0mA 
Knappernes levetid 3 millioner 
Rækkevidde ≤ 10 meter 
Batterier 2 AA-batterier (medfølger ikke)
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Player 

Volume minus 

Volume plus 

Previous song 

Mute 

Next song 

Play temporary 

Stop 

Home 

Mail 

My computer 

Favorites

3. Sådan kommer du i gang  
  - Åbn computerens dokument, browser eller anden tekstinputgrænseflade for at teste tastaturets inputfunktion.  

1. Tips om kompatibilitet
  - Understøtter ikke iOS/iPadOS- eller Mac-systemer, fordi enheden ikke har nogen USB-A-port til at tilslutte 
modtageren.  
  - Kun til Windows 7/8/10/11-systemer. 

2. Vedligeholdelse af batteri  
  - Tag batteriet ud, når det ikke er i brug i længere tid, for at undgå væskelækage og beskadigelse af enheden.  
  - Hvis tastaturet ikke reagerer, skal du kontrollere batteriniveauet og udskifte det i tide.  

3. Interferens med signalet  
  - Undgå at placere modtageren ved siden af store metalgenstande for at undgå signalblokering.  
  - Sørg for, at afstanden mellem tastaturet og modtageren er inden for 10 meter (i et forhindringsfrit miljø).

Noter 

1. Introduktion af multimediefunktionstaster: 
FN+Menu 
Tastaturet er designet ud fra Windows-systemet, tryk blot på multimedietasten for at få den tilsvarende tasts 
multimediefunktion frem.

Beskrivelse af funktioner og indikatorer 
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Problem Løsning

Tastaturet reagerer
ikke

1. Kontroller, om batteriet er sat korrekt i
2. Genstart tastaturets strømafbryder
3. Sæt USB-modtageren i igen

1. forkorte afstanden mellem tastaturet og modtageren
2. Udskift batteriet med et nyt
3. Undgå interferens fra andre 2,4G-enheder (f.eks. router).

1. Når spændingen er lavere end 2,1 V, blinker den røde LED;
2. Par tastaturet med modtageren igen i henhold til ovenstående instruktioner.

Inputforsinkelse
eller lagging

Kan ikke oprette
forbindelse

2. Tænd/sluk 
 Tastaturet drives af to tørbatterier, kontakten tændes, når den er ON, den røde LED lyser i 300 ms og slukkes derefter, 
og kontakten slukkes, når den er OFF.

3. Dvaletilstand 
 Tastaturet går i dvale, når der ikke trykkes på en tast i 5 sekunder; hvis der trykkes på en tast, vender tastaturet 
automatisk tilbage til sin oprindelige tilstand.

4. Lav spænding
  - Når spændingen er lavere end 2,1 V, blinker den røde LED; 
  - Når spændingen er lavere end 1,9 V, går tastaturet i dvale for at spare strøm.

- Smid ikke batteriet i ilden, og skil det ikke ad.
- Undgå at udsætte tastaturet for høj temperatur, fugtighed eller støvede omgivelser.
- Dette produkt indeholder ikke dele, der kan serviceres af brugeren. Hvis du har brug for hjælp, bedes du kontakte 
eftersalgsservice!

Tak, fordi du valgte dette produkt! Hvis du har andre spørgsmål, kan du kontakte 
kundeservice via kontaktoplysningerne i pakken.

5. Indikatorens farve

Funktion 

Farve 

Tastaturet svarer 
til ikonet 

NUM 

Rødt lys Rødt lys Rødt lys

CAP POWER 
(strømafbryder/parring/indikator for lav
 spænding)

1 A

Fejlfinding 

Sikkerhedserklæring

Dansk3



Przegląd produktów 
Nazwa produktu: Bezprzewodowa klawiatura 2.4G 
Stosowany obiekt: PC lub Laptop 
Obsługiwany system: Windows OS (nie dotyczy systemu iOS lub Mac, ponieważ odpowiednie urządzenia nie mają 
portu odbiornika USB) 

Składniki i specyfikacja produktu 

Klawiatura bezprzewodowa ×1 
Odbiornik bezprzewodowy USB 2.4G ×1 
Instrukcja obsługi ×1 
Napięcie robocze 2,2-3,2V

Przygotowanie do użycia 

1. Instalacja baterii
  - Klawiatura wymaga 2 baterii AA (dostarczanych przez użytkownika).  
  - Otwórz pokrywę komory baterii z tyłu klawiatury i zainstaluj baterie zgodnie z biegunowością „+” i „-” oznaczoną w 
komorze.  
  - Załóż pokrywę komory baterii i upewnij się, że jest zablokowana. 

PODŁĄCZANIE I UŻYWANIE 

1. Włącz zasilanie klawiatury
  - Przekręć przełącznik zasilania z boku klawiatury do pozycji „ON”, lampka kontrolna zaświeci się na krótki czas, a 
następnie zgaśnie, wskazując, że zasilanie zostało włączone.

2. Automatyczne parowanie  
  - Klawiatura i odbiornik zostały fabrycznie sparowane, włóż odbiornik i odczekaj około 3 sekund, aby z niego 
skorzystać. 
  - Jeśli nie możesz się połączyć, wykonaj następujące kroki, aby ponownie sparować klawiaturę z odbiornikiem: 
naciśnij i przytrzymaj określone dwa klawisze na klawiaturze. Wskaźnik zasilania zaświeci się, a następnie zgaśnie po 
pomyślnym nawiązaniu połączenia. Zobacz następujące metody parowania klawiatur w różnych językach: 

2. Podłącz odbiornik USB  
  - Otwórz pokrywę komory baterii, wyjmij dołączony bezprzewodowy odbiornik USB i podłącz go do portu USB-A 
komputera (w przypadku komputera PC z systemem Windows lub laptopa).  
  - Uwaga: Urządzenia z systemem iOS/iPadOS lub Mac nie mogą korzystać z tej klawiatury, ponieważ nie mają portu 
USB-A.  

Prąd pracy <2,0 mA 
Żywotność przycisków 3 miliony 
Zasięg działania ≤ 10 metrów 
Baterie 2 baterie AA (brak w zestawie)
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Odtwarzacz 

Głośność minus 

Głośność plus 

Poprzedni utwór 

Wyciszenie 

Następny utwór 

Odtwórz tymczasowo 

Stop 

Strona główna 

Poczta 

Mój komputer 

Ulubione

3. Pierwsze kroki  
  - Otwórz dokument na komputerze, przeglądarkę lub inny interfejs wprowadzania tekstu, aby przetestować funkcję 
wprowadzania tekstu za pomocą klawiatury.  

1. Wskazówki dotyczące kompatybilności
  - Nie obsługuje systemów iOS/iPadOS lub Mac, ponieważ urządzenie nie posiada portu USB-A do podłączenia 
odbiornika.  
  - Tylko dla systemu Windows 7/8/10/11.  

2. Konserwacja baterii  
  - Jeśli bateria nie jest używana przez dłuższy czas, należy ją wyjąć, aby uniknąć wycieku płynu i uszkodzenia 
urządzenia.  
  - Jeśli klawiatura nie reaguje, należy sprawdzić poziom naładowania baterii i wymienić ją na czas.  

3. Zakłócenia sygnału  
  - Unikaj umieszczania odbiornika obok dużych metalowych przedmiotów, aby uniknąć blokowania sygnału.  
  - Upewnij się, że odległość między klawiaturą a odbiornikiem nie przekracza 10 metrów (w środowisku wolnym od 
przeszkód).

Uwagi 

1. Wprowadzenie multimedialnych klawiszy funkcyjnych: 
FN+Menu 
Klawiatura została zaprojektowana w oparciu o system Windows, wystarczy nacisnąć klawisz multimedialny, aby 
uruchomić funkcję multimedialną odpowiedniego klawisza.

Opis funkcji i wskaźników 
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Problem Rozwiązanie

Klawiatura nie
reaguje

1. Sprawdź, czy bateria jest prawidłowo zainstalowana
2. Uruchom ponownie przełącznik zasilania klawiatury
3. Ponownie podłącz odbiornik USB

1. skrócić odległość między klawiaturą a odbiornikiem
2. Wymień baterię na nową
3. Unikaj zakłóceń powodowanych przez inne urządzenia 2.4G (np. router).

1. Gdy napięcie jest niższe niż 2,1 V, czerwona dioda LED zacznie migać;
2. Ponownie sparuj klawiaturę z odbiornikiem zgodnie z powyższymi instrukcjami.

Opóźnienie wejścia
lub opóźnienie

Nie można
nawiązać połączenia

2. Włączanie/wyłączanie 
 Klawiatura jest zasilana dwoma suchymi bateriami, przełącznik jest włączony, gdy jest włączony, czerwona dioda LED 
świeci się przez 300 ms, a następnie gaśnie, a przełącznik jest wyłączony, gdy jest wyłączony.

3. Hibernacja 
 Klawiatura jest uśpiona, gdy żaden klawisz nie zostanie naciśnięty przez 5 sekund; jeśli klawisz zostanie naciśnięty, 
klawiatura automatycznie powróci do pierwotnego stanu.

4. Niskie napięcie
  - Gdy napięcie jest niższe niż 2,1 V, czerwona dioda LED miga; 
  - Gdy napięcie jest niższe niż 1,9 V, klawiatura przejdzie w stan hibernacji w celu oszczędzania energii.

- Nie wrzucaj baterii do ognia ani nie demontuj jej.
- Unikaj wystawiania klawiatury na działanie wysokiej temperatury, wilgotności lub zapylonego środowiska.
- Ten produkt nie zawiera części, które mogą być naprawiane przez użytkownika, jeśli potrzebujesz pomocy, skontaktuj 
się z serwisem posprzedażowym!

Dziękujemy za wybranie tego produktu! W razie jakichkolwiek pytań prosimy o kontakt z 
działem obsługi klienta, korzystając z informacji kontaktowych podanych w opakowaniu.

5. Kolor wskaźnika

Funkcja 

Kolor 

Klawiatura 
odpowiada ikonie 

NUM 

Czerwone światło Czerwone światło Czerwone światło

CAP POWER 
(przełącznik zasilania/wskaźnik parowania/
wskaźnik niskiego napięcia)

1 A

Rozwiązywanie problemów 

Oświadczenie dotyczące bezpieczeństwa
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Productoverzicht 
Productnaam: 2.4G Draadloos Toetsenbord 
Toepasselijk Object: PC of Laptop 
Ondersteunend systeem: Windows OS (niet van toepassing op iOS of Mac-systeem, omdat de betreffende 
apparaten geen USB-ontvangerpoort hebben) 

Productonderdelen en specificaties 

Draadloos toetsenbord ×1 
USB 2.4G draadloze ontvanger ×1 
Gebruiksaanwijzing ×1 
Bedrijfsspanning 2,2-3,2V

Voorbereiding voor gebruik 

1. Batterijen plaatsen
  - Het toetsenbord werkt op 2 AA-batterijen (te leveren door de gebruiker).  
  - Open het klepje van het batterijvakje aan de achterkant van het toetsenbord en plaats de batterijen volgens de “+” en 
“-” polariteit die in het vakje is aangegeven.  
  - Plaats het klepje van het batterijvakje terug en controleer of het vergrendeld is. 

AANSLUITING EN GEBRUIK 

1. Zet het toetsenbord aan
  - Zet de aan/uit-schakelaar aan de zijkant van het toetsenbord in de stand “AAN”. Het indicatielampje zal korte tijd 
branden en vervolgens uitgaan om aan te geven dat het toetsenbord is ingeschakeld.

2. Automatisch koppelen  
  - Het toetsenbord en de ontvanger zijn in de fabriek vooraf gekoppeld, plaats de ontvanger en wacht ongeveer 3 
seconden om deze te gebruiken. 
  - Als u geen verbinding kunt maken, volg dan deze stappen om het toetsenbord opnieuw te koppelen met de 
ontvanger: druk lang op de aangegeven twee toetsen op het toetsenbord. Het aan/uit-lampje gaat branden en 
vervolgens weer uit wanneer de verbinding tot stand is gebracht.zie de volgende methoden voor het koppelen van 
toetsenborden van verschillende talen: 

2. Sluit de USB-ontvanger aan  
  - Open het klepje van het batterijvakje en haal de meegeleverde draadloze USB-ontvanger eruit en sluit deze aan op 
de USB-A poort van je computer (voor Windows PC of laptop).  
  - Opmerking: iOS/iPadOS- of Mac-apparaten kunnen dit toetsenbord niet gebruiken omdat ze geen USB-A-poort 
hebben.  

Stroom <2.0mA 
Levensduur knoppen 3 miljoen 
Werkbereik ≤ 10 meter 
Batterijen 2 AA-batterijen (niet meegeleverd)
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Speler 

Volume min 

Volume plus 

Vorig nummer 

Dempen 

Volgend nummer 

Tijdelijk afspelen 

Stop 

Home 

Mail 

Mijn computer 

Favorieten

3. Aan de slag  
  - Open het document, de browser of een andere tekstinvoerinterface van uw computer om de toetsenbordinvoerfunc-
tie te testen.  

1. Tips voor compatibiliteit
  - Ondersteunt geen iOS/iPadOS of Mac-systeem, omdat het apparaat geen USB-A-poort heeft om de ontvanger op 
aan te sluiten.  
  - Alleen voor Windows 7/8/10/11.  

2. Onderhoud van de batterij  
  - Verwijder de batterij als je het apparaat langere tijd niet gebruikt, om te voorkomen dat er vloeistof lekt en het 
apparaat beschadigd raakt.  
  - Als het toetsenbord niet reageert, controleer dan het batterijniveau en vervang de batterij op tijd.  

3. Signaalstoring  
  - Plaats de ontvanger niet naast grote metalen voorwerpen om signaalblokkering te voorkomen.  
  - Zorg ervoor dat de afstand tussen het toetsenbord en de ontvanger niet meer dan 10 meter bedraagt (in een 
obstakelvrije omgeving).

Opmerkingen 

1. Introductie van de Multimedia functietoetsen: 
FN+Menu 
Het toetsenbord is ontworpen op basis van het Windows-systeem. Druk één keer op de multimediatoets om de 
multimediale functie van de corresponderende toets uit te schakelen.

Beschrijving van functies en indicatoren 
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Probleem Oplossing

Toetsenbord 
reageert niet

1.Controleer of de batterij correct is geïnstalleerd
2. Herstart de aan/uit-schakelaar van het toetsenbord
3. Sluit de USB-ontvanger opnieuw aan

1. skrócić odległość między klawiaturą a odbiornikiem
2. Wymień baterię na nową
3. Unikaj zakłóceń powodowanych przez inne urządzenia 2.4G (np. router).

1. Als de spanning lager is dan 2,1V, knippert de rode LED;
2. Koppel het toetsenbord opnieuw aan de ontvanger volgens de bovenstaande instructies.

Opóźnienie wejścia
lub opóźnienie

Vertraging of 
achterblijvende

invoer

2. Aan/uitzetten 
 Het toetsenbord wordt gevoed door twee droge batterijen, de schakelaar wordt ingeschakeld als hij AAN staat, de rode 
LED brandt 300 ms en gaat dan uit, en de schakelaar wordt uitgeschakeld als hij UIT staat.

3. Slaapstand 
 Het toetsenbord gaat in slaapstand als er gedurende 5 seconden geen toets wordt ingedrukt; als er wel een toets wordt 
ingedrukt, keert het toetsenbord automatisch terug naar de oorspronkelijke stand.

4. Laag voltage
  - Als de spanning lager is dan 2,1V, knippert de rode LED; 
  - Als het voltage lager is dan 1,9V, gaat het toetsenbord in slaapstand om stroom te besparen.

- Gooi de batterij niet in het vuur en demonteer deze niet.
- Stel het toetsenbord niet bloot aan hoge temperaturen, vochtigheid of een stoffige omgeving.
- Dit product bevat geen onderdelen die door de gebruiker kunnen worden gerepareerd. Als u hulp nodig hebt, neem 
dan contact op met de after-sales service!

Bedankt voor het kiezen van dit product! Als u nog andere vragen hebt, raadpleeg dan de 
contactgegevens in de verpakking om de klantenservice te raadplegen.

5. Kleur indicator

Functie 

Kleur 

Toetsenbord komt 
overeen met het

pictogram 

NUM 

Rood lampje Rood lampje Rood lampje

CAP POWER 
(stroomschakelaar/koppeling/
laagspanningsindicator)

1 A

Problemen oplossen 

Veiligheidsverklaring
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Přehled produktů 
Název produktu: Bezdrátová klávesnice 2.4G 
Použitelný objekt: Podpůrný systém: (nelze použít pro systém iOS nebo Mac, protože příslušná zařízení nemají 
port USB přijímače) 

Součásti a specifikace výrobku 

Bezdrátová klávesnice ×1 
Bezdrátový přijímač USB 2.4G ×1 
Návod k použití ×1 
Provozní napětí 2,2-3,2 V

Příprava k použití 

1. Instalace baterií
  - Klávesnice vyžaduje 2 baterie AA (zajistí uživatel).  
  - Otevřete kryt přihrádky na baterie na zadní straně klávesnice a nainstalujte baterie podle polarity „+“ a „-“ označené v 
přihrádce.  
  - Nasaďte zpět kryt přihrádky na baterie a zkontrolujte, zda je zajištěn. 

PŘIPOJENÍ A POUŽÍVÁNÍ 

1. Zapněte klávesnici.
  - Otočte vypínač na boku klávesnice do polohy „ON“, kontrolka se na krátkou dobu rozsvítí a poté zhasne, což 
znamená, že napájení bylo zapnuto.

2. Automatické párování  
  - Klávesnice a přijímač byly z výroby předspárovány, vložte přijímač a počkejte asi 3 sekundy, než jej začnete 
používat. 
  - Pokud se vám nedaří navázat spojení, proveďte následující kroky pro opětovné spárování klávesnice s přijímačem: 
Dlouze stiskněte dvě určená tlačítka na klávesnici. Kontrolka napájení se rozsvítí a po úspěšném spojení zhasne. viz 
následující metody párování klávesnic různých jazyků: 

2. Připojte přijímač USB  
  - Otevřete kryt přihrádky na baterie, vyjměte přiložený bezdrátový přijímač USB a zapojte jej do portu USB-A počítače 
(pro PC nebo notebook se systémem Windows).  
  - Poznámka: Zařízení se systémem iOS/iPadOS nebo Mac nemohou tuto klávesnici používat, protože nemají port 
USB-A.  

Provozní proud <2,0 mA 
Životnost tlačítek 3 miliony 
Pracovní dosah ≤ 10 metrů 
Baterie 2 baterie AA (nejsou součástí dodávky)
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Přehrávač 

Hlasitost mínus 

Hlasitost plus 

Předchozí skladba 

Ztlumit 

Další skladba 

Přehrát dočasně 

Zastavit 

Domů 

Pošta 

Můj počítač 

Oblíbené položky

3. Začínáme  
  - Otevřete dokument počítače, prohlížeč nebo jiné rozhraní pro zadávání textu a vyzkoušejte funkci zadávání z 
klávesnice.  

1. Tipy pro kompatibilitu
  - Nepodporuje systém iOS/iPadOS nebo Mac, protože zařízení nemá port USB-A pro připojení přijímače.  
  - Pouze pro systém Windows 7/8/10/11.  

2. Údržba baterie  
  - Pokud baterii delší dobu nepoužíváte, vyjměte ji, aby nedošlo k úniku kapaliny a poškození zařízení.  
  - Pokud klávesnice nereaguje, zkontrolujte stav baterie a včas ji vyměňte.  

3. Rušení signálu  
  - Neumisťujte přijímač vedle velkých kovových předmětů, aby nedocházelo k blokování signálu.  
  - Ujistěte se, že vzdálenost mezi klávesnicí a přijímačem je do 10 metrů (v prostředí bez překážek).

Poznámky 

1. Představení multimediálních funkčních kláves: 
Stisknutím multimediální klávesy se spustí multimediální funkce příslušné klávesy.

Popis funkcí a indikátorů 
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Problém Řešení

Klávesnice 
nereaguje

1. Zkontrolujte, zda je správně nainstalována baterie
2. Restartujte vypínač napájení klávesnice
3. Znovu připojte přijímač USB

1.Shorten vzdálenost mezi klávesnicí a přijímačem
2. Vyměňte baterii za novou
3. Vyhněte se rušení jinými zařízeními 2.4G (např. routerem).

1. Pokud je napětí nižší než 2,1 V, červená kontrolka LED začne blikat;
2. Znovu spárujte klávesnici s přijímačem podle výše uvedených pokynů.

Zpoždění nebo
zpoždění vstupu

Nelze se připojit

2. Zapnutí/vypnutí 
 Klávesnice je napájena dvěma suchými bateriemi, při zapnutí se spínač zapne, červená LED dioda se rozsvítí na 300 
ms a poté zhasne, při vypnutí se spínač vypne.

3. Hibernace 
 Klávesnice se uspí, pokud není po dobu 5 sekund stisknuta žádná klávesa; pokud je klávesa stisknuta, klávesnice se 
automaticky vrátí do původního stavu.

4. Nízké napětí
  - Pokud je napětí nižší než 2,1 V, červená LED dioda začne blikat; 
  - Když je napětí nižší než 1,9 V, klávesnice přejde do režimu hibernace, aby šetřila energii.

- Neházejte baterii do ohně ani ji nerozebírejte.
- Nevystavujte klávesnici vysokým teplotám, vlhkosti nebo prašnému prostředí.
- Tento výrobek neobsahuje díly, které by mohl opravovat uživatel, v případě potřeby se obraťte na poprodejní servis!

Děkujeme, že jste si vybrali tento výrobek! Máte-li další dotazy, obraťte se na zákaznický 
servis podle kontaktních informací uvedených v balení.

5. Barva indikátoru

Funkce 

Barva 

Klávesnice 
odpovídá ikoně 

NUM 

Červené světlo Červené světlo Červené světlo

CAP POWER 
(spínač napájení/párování/indikátor nízkého 
napětí)

1 A

Řešení problémů 

Bezpečnostní prohlášení
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Produktöversikt 
Produktnamn: 2.4G trådlöst tangentbord 
Tillämpligt objekt: PC eller bärbar dator 
Supportsystem: Windows OS (inte tillämpligt på iOS- eller Mac-system, eftersom de relevanta enheterna inte har 
en USB-mottagarport) 

Produktkomponenter och specifikationer 

Trådlöst tangentbord ×1 
USB 2,4G trådlös mottagare ×1 
Instruktionsbok ×1 
Driftspänning 2,2-3,2 V

Förberedelser för användning 

1. Installation av batterier
  - Tangentbordet kräver 2 AA-batterier (som ska tillhandahållas av användaren).  
  - Öppna batterifackets lucka på tangentbordets baksida och sätt i batterierna enligt polaritetsangivelserna ”+” och ”-” i 
facket.  
  - Sätt tillbaka locket till batterifacket och kontrollera att det är låst. 

ANSLUTNING OCH ANVÄNDNING 

1. Slå på tangentbordet
  - Vrid strömbrytaren på sidan av tangentbordet till läget ”ON”, indikatorlampan tänds en kort stund och släcks sedan, 
vilket indikerar att strömmen har slagits på.

2. Automatisk parkoppling  
  - Tangentbordet och mottagaren har förparats i fabriken, sätt i mottagaren och vänta ca 3 sekunder innan du kan 
använda den. 
  - Om du inte kan ansluta, följ dessa steg för att åter para ihop tangentbordet med mottagaren: tryck länge på de två 
angivna tangenterna på tangentbordet. Strömindikatorlampan tänds och släcks sedan när anslutningen har lyckats.se 
följande metoder för att para ihop tangentbord med olika språk: 

2. Koppla in USB-mottagaren  
  - Öppna batterifackets lucka och ta ut den medföljande trådlösa USB-mottagaren och anslut den till USB-A-porten på 
din dator (för Windows PC eller laptop).  
  - Obs: iOS/iPadOS- eller Mac-enheter kan inte använda det här tangentbordet eftersom de inte har någon USB-A-port.  

Driftström <2,0 mA 
Knapplivslängd 3 miljoner 
Räckvidd ≤ 10 meter 
Batterier 2 AA-batterier (ingår ej)
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Player 

Volume minus 

Volume plus 

Previous song 

Mute 

Next song 

Play temporary 

Stop 

Home 

Mail 

My computer 

Favorites

3. Komma igång  
  - Öppna datorns dokument, webbläsare eller annat gränssnitt för textinmatning för att testa tangentbordets 
inmatningsfunktion.  

1. Kompatibilitet Tips
  - Stöder inte iOS/iPadOS eller Mac-system, eftersom enheten inte har någon USB-A-port för att ansluta mottagaren.  
  - Endast för Windows 7/8/10/11-system.  

2. Underhåll av batteri  
  - Ta ut batteriet när det inte används under en längre tid för att undvika att vätska läcker ut och skadar enheten.  
  - Om tangentbordet inte reagerar, kontrollera batterinivån och byt ut det i tid.  

3. Signalstörningar  
  - Undvik att placera mottagaren bredvid stora metallföremål för att undvika signalblockering.  
  - Se till att avståndet mellan tangentbordet och mottagaren är inom 10 meter (i en hinderfri miljö).

Anmärkningar 

1. Introduktion av multimediafunktionsknappar: 
FN+Menu 
Tangentbordet är utformat baserat på Windows-systemet, tryck bara på multimediaknappen för att få fram 
multimediafunktionen för motsvarande knapp.

Beskrivning av funktioner och indikatorer 
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Problem Lösning

Tangentbordet
reagerar inte

1. Kontrollera om batteriet är korrekt installerat
2. Starta om tangentbordets strömbrytare
3. Koppla in USB-mottagaren igen

1. förkorta avståndet mellan tangentbordet och mottagaren
2. Byt ut batteriet mot ett nytt
3. Undvik störningar från andra 2,4G-enheter (t.ex. router)

1. När spänningen är lägre än 2,1 V blinkar den röda LED-lampan;
2. Para ihop tangentbordet med mottagaren igen enligt anvisningarna ovan.

Fördröjning
eller fördröjning 

av inmatning

Det går inte att
ansluta

2. Slå på/av 
 Tangentbordet drivs av två torrbatterier, strömbrytaren slås på när den är PÅ, den röda LED-lampan tänds i 300 ms 
och slocknar sedan, och strömbrytaren stängs av när den är AV.

3. Viloläge 
 Tangentbordet går i viloläge när ingen tangent trycks in under 5 sekunder; om en tangent trycks in återgår 
tangentbordet automatiskt till sitt ursprungliga läge.

4. Låg spänning
  - När spänningen är lägre än 2,1 V blinkar den röda LED-lampan; 
  - När spänningen är lägre än 1,9 V går tangentbordet in i viloläge för att spara ström.

- Kasta inte batteriet i elden och ta inte isär det.
- Undvik att utsätta tangentbordet för höga temperaturer, hög luftfuktighet eller dammiga miljöer.
- Denna produkt innehåller inte delar som kan servas av användaren, om du behöver hjälp, kontakta kundtjänst!

Tack för att du valde den här produkten! Om du har några andra frågor, vänligen se 
kontaktinformationen i paketet för att kontakta kundtjänst.

5. Indikatorernas färg

Funktion 

Färg 

Tangentbordet
motsvarar ikonen 

NUM 

Rött ljus Rött ljus Rött ljus

CAP POWER 
(strömbrytare/parning/indikator för låg 
spänning)

1 A

Felsökning 

Säkerhetsinformation

SWE3



Επισκόπηση προϊόντος 
Όνομα προϊόντος: Εφαρμοστέο αντικείμενο: Ασύρματο πληκτρολόγιο 2.4G: Σύστημα υποστήριξης: (δεν ισχύει για 
το σύστημα iOS ή Mac, επειδή οι σχετικές συσκευές δεν διαθέτουν θύρα δέκτη USB) 

Συστατικά και προδιαγραφές του προϊόντος 

Ασύρματο πληκτρολόγιο ×1 
Ασύρματος δέκτης USB 2.4G ×1 
Εγχειρίδιο οδηγιών ×1 
Τάση λειτουργίας 2,2-3,2V

Προετοιμασία για χρήση 

1. Εγκατάσταση των μπαταριών
  - Το πληκτρολόγιο απαιτεί 2 μπαταρίες AA (που πρέπει να παρέχονται από τον χρήστη).  
  - Ανοίξτε το κάλυμμα της θήκης μπαταριών στο πίσω μέρος του πληκτρολογίου και τοποθετήστε τις μπαταρίες 
σύμφωνα με την πολικότητα «+» και «-» που αναγράφεται στη θήκη.  
  - Επανατοποθετήστε το κάλυμμα της θήκης μπαταριών και βεβαιωθείτε ότι είναι κλειδωμένο. 

ΣΥΝΔΕΣΗ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗ 

1. Ενεργοποιήστε το πληκτρολόγιο
  - Γυρίστε τον διακόπτη λειτουργίας στο πλάι του πληκτρολογίου στη θέση «ON», η ενδεικτική λυχνία θα ανάψει για 
σύντομο χρονικό διάστημα και στη συνέχεια θα σβήσει, υποδεικνύοντας ότι η τροφοδοσία έχει ενεργοποιηθεί.

2. Αυτόματη αντιστοίχιση  
  - Το πληκτρολόγιο και ο δέκτης έχουν προ-συνδεθεί εργοστασιακά, τοποθετήστε το δέκτη και περιμένετε περίπου 3 
δευτερόλεπτα για να τον χρησιμοποιήσετε. 
  - Εάν δεν μπορείτε να συνδεθείτε, ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα για να επανασυνδέσετε το πληκτρολόγιο με το 
δέκτη: Πατήστε παρατεταμένα τα συγκεκριμένα δύο πλήκτρα στο πληκτρολόγιο. Η ενδεικτική λυχνία λειτουργίας θα 
ανάψει και στη συνέχεια θα σβήσει όταν η σύνδεση είναι επιτυχής. δείτε τις ακόλουθες μεθόδους για τη σύζευξη 
πληκτρολογίων διαφορετικών γλωσσών: 

2. Συνδέστε τον δέκτη USB  
  - Ανοίξτε το κάλυμμα της θήκης μπαταριών και βγάλτε τον ασύρματο δέκτη USB που περιλαμβάνεται και συνδέστε τον 
στη θύρα USB-A του υπολογιστή σας (για Windows PC ή φορητό υπολογιστή).  
  - Σημείωση: Οι συσκευές iOS/iPadOS ή Mac δεν μπορούν να χρησιμοποιήσουν αυτό το πληκτρολόγιο επειδή δεν 
διαθέτουν θύρα USB-A.  

Ρεύμα λειτουργίας <2,0mA 
Διάρκεια ζωής κουμπιών 3 εκατομμύρια 
Εμβέλεια λειτουργίας ≤ 10 μέτρα 
Μπαταρίες 2 μπαταρίες AA (δεν περιλαμβάνονται)
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- Γαλλικό πληκτρολόγιο

- Αγγλικό πληκτρολόγιο, Κορεάτικο πληκτρολόγιο - Ισπανικό πληκτρολόγιο
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- Γερμανικό πληκτρολόγιο
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Player 

Ένταση ήχου μείον 

Ένταση ήχου συν 

Προηγούμενο τραγούδι 

Σίγαση 

Επόμενο τραγούδι 

Προσωρινή αναπαραγωγή 

Διακοπή 

Αρχική σελίδα 

Mail 

Ο υπολογιστής μου 

Αγαπημένα

3. Ξεκινώντας  
  - Ανοίξτε το έγγραφο του υπολογιστή σας, το πρόγραμμα περιήγησης ή άλλη διεπαφή εισαγωγής κειμένου για να 
δοκιμάσετε τη λειτουργία εισαγωγής πληκτρολογίου.  

1. Συμβουλές συμβατότητας
  - Δεν υποστηρίζει σύστημα iOS/iPadOS ή Mac, επειδή η συσκευή δεν διαθέτει θύρα USB-A για να συνδέσετε το δέκτη.  
  - Μόνο για το σύστημα Windows 7/8/10/11.  

2. Συντήρηση της μπαταρίας  
  - Παρακαλούμε αφαιρέστε την μπαταρία όταν δεν τη χρησιμοποιείτε για μεγάλο χρονικό διάστημα για να αποφύγετε τη 
διαρροή υγρών και την πρόκληση ζημιάς στη συσκευή.  
  - Εάν το πληκτρολόγιο δεν ανταποκρίνεται, παρακαλούμε ελέγξτε τη στάθμη της μπαταρίας και αντικαταστήστε την 
εγκαίρως.  

3. Παρεμβολές σήματος  
  - Αποφύγετε την τοποθέτηση του δέκτη δίπλα σε μεγάλα μεταλλικά αντικείμενα για να αποφύγετε την παρεμπόδιση 
του σήματος.  
  - Βεβαιωθείτε ότι η απόσταση μεταξύ του πληκτρολογίου και του δέκτη είναι εντός 10 μέτρων (σε περιβάλλον χωρίς 
εμπόδια).

Σημειώσεις 

1. Εισαγωγή των πλήκτρων λειτουργιών πολυμέσων: 
Το πληκτρολόγιο έχει σχεδιαστεί με βάση το σύστημα Windows, πατήστε απλά το πλήκτρο πολυμέσων για να 
ενεργοποιήσετε τη λειτουργία πολυμέσων του αντίστοιχου πλήκτρου.

Περιγραφή των λειτουργιών και των δεικτών 
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Πρόβλημα Λύση

Το πληκτρολόγιο
δεν ανταποκρίνεται

1.Ελέγξτε αν η μπαταρία έχει τοποθετηθεί σωστά
2. Επανεκκινήστε τον διακόπτη τροφοδοσίας του πληκτρολογίου
3. Επανασυνδέστε το δέκτη USB

1.Μειώστε την απόσταση μεταξύ του πληκτρολογίου και του δέκτη
2. Αντικαταστήστε την μπαταρία με καινούργια.
3. Αποφύγετε τις παρεμβολές άλλων συσκευών 2.4G (π.χ. δρομολογητή)

1. Όταν η τάση είναι χαμηλότερη από 2,1V, η κόκκινη λυχνία LED αναβοσβήνει,
2. Επανασυνδέστε το πληκτρολόγιο με το δέκτη σύμφωνα με τις παραπάνω οδηγίες.

Καθυστέρηση
εισόδου 

ή υστέρηση

Αδυναμία
σύνδεσης

2. Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση 
 Το πληκτρολόγιο τροφοδοτείται από δύο ξηρές μπαταρίες, ο διακόπτης ενεργοποιείται όταν είναι ON, η κόκκινη λυχνία 
LED ανάβει για 300ms και στη συνέχεια σβήνει, και ο διακόπτης απενεργοποιείται όταν είναι OFF.

3. Αδρανοποίηση 
 Το πληκτρολόγιο βρίσκεται σε κατάσταση αναστολής λειτουργίας όταν δεν πατηθεί κανένα πλήκτρο για 5 
δευτερόλεπτα- αν πατηθεί κάποιο πλήκτρο, το πληκτρολόγιο θα επανέλθει αυτόματα στην αρχική του κατάσταση.

4. Χαμηλή τάση
  - Όταν η τάση είναι χαμηλότερη από 2,1V, η κόκκινη λυχνία LED θα αναβοσβήνει, 
  - Όταν η τάση είναι χαμηλότερη από 1,9V, το πληκτρολόγιο θα περάσει σε κατάσταση αναστολής λειτουργίας για 

- Μην ρίχνετε την μπαταρία στη φωτιά και μην την αποσυναρμολογείτε.
- Αποφύγετε την έκθεση του πληκτρολογίου σε υψηλή θερμοκρασία, υγρασία ή σκονισμένο περιβάλλον.
- Αυτό το προϊόν δεν περιέχει εξαρτήματα που μπορούν να συντηρηθούν από τον χρήστη, αν χρειάζεστε βοήθεια, 
επικοινωνήστε με την υπηρεσία εξυπηρέτησης μετά την πώληση!

Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε αυτό το προϊόν! Εάν έχετε άλλες ερωτήσεις, παρακαλούμε 
ανατρέξτε στα στοιχεία επικοινωνίας στη συσκευασία για να συμβουλευτείτε την υπηρεσία 
εξυπηρέτησης πελατών.

5. Χρώμα ένδειξης

Λειτουργία 

Χρώμα 

Το πληκτρολόγιο 
αντιστοιχεί στο

εικονίδιο 

NUM 

Κόκκινη φωτεινή
ένδειξη

Κόκκινη φωτεινή
ένδειξη

Κόκκινη φωτεινή
ένδειξη

CAP POWER 
(διακόπτης ισχύος/ένδειξη ζεύξης/δείκτης 
χαμηλής τάσης)

1 A

Αντιμετώπιση προβλημάτων 

Δήλωση ασφαλείας

GRE3



Termék áttekintése 
Termék neve: Alkalmazható tárgy: 2.4G vezeték nélküli billentyűzet: Támogató rendszer: (nem alkalmazható iOS 
vagy Mac rendszerre, mivel az érintett eszközök nem rendelkeznek USB vevőporttal). 

A termék összetevői és specifikációi 

Vezeték nélküli billentyűzet ×1 
USB 2.4G vezeték nélküli vevőegység ×1 
Használati útmutató ×1 
Működési feszültség 2,2-3,2V.

Használat előkészítése 

1. Az elemek beszerelése
  - A billentyűzethez 2 darab AA elemre van szükség (a felhasználó által biztosítandó).  
  - Nyissa ki a billentyűzet hátoldalán található elemtartó fedelét, és helyezze be az elemeket a „+” és „-” polaritásnak 
megfelelően, amely a rekeszben fel van tüntetve.  
  - Helyezze vissza az elemtartó fedelét, és győződjön meg róla, hogy az zárva van. 

Csatlakoztatás és használat 

1. Kapcsolja be a billentyűzetet.
  - Fordítsa a billentyűzet oldalán lévő hálózati kapcsolót „ON” állásba, a jelzőfény rövid időre kigyullad, majd kialszik, 
jelezve, hogy a billentyűzet bekapcsolt állapotban van.

2. Automatikus párosítás  
  - A billentyűzet és a vevőegység gyárilag előpárosításra került, helyezze be a vevőegységet, és várjon kb. 3 
másodpercet a használathoz. 
  - Ha nem tud csatlakozni, kövesse az alábbi lépéseket a billentyűzet és a vevőegység újrapárosításához: Nyomja meg 
hosszan a billentyűzet megadott két billentyűjét. A bekapcsolás jelzőfénye felgyullad, majd kialszik, ha a kapcsolat 
sikeres. lásd a következő módszereket a különböző nyelvű billentyűzetek párosításához: 

2. Csatlakoztassa az USB-vevőegységet  
  - Nyissa ki az elemtartó rekesz fedelét, vegye ki a mellékelt USB vezeték nélküli vevőt, és csatlakoztassa a 
számítógép USB-A portjához (Windows PC vagy laptop esetén).  
  - Megjegyzés: Az iOS/iPadOS vagy Mac készülékek nem használhatják ezt a billentyűzetet, mivel nem rendelkeznek 
USB-A porttal.  

Működési áram <2.0mA 
Gomb élettartama 3 millió 
Működési tartomány ≤ 10 méter 
Elemek 2 AA elem (nem tartozék)
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Lejátszó 

Hangerő mínusz 

Hangerő plusz 

Előző dal 

Némítás 

Következő dal 

Ideiglenes lejátszás 

Stop 

Főoldal 

Mail 

Saját számítógép 

Kedvencek

3. Első lépések  
  - Nyissa meg a számítógép dokumentumát, böngészőjét vagy más szövegbeviteli felületét a billentyűzetbeviteli 
funkció teszteléséhez.  

1. Kompatibilitási tippek
  - Nem támogatja az iOS/iPadOS vagy Mac rendszert, mivel a készülék nem rendelkezik USB-A porttal a vevőegység 
csatlakoztatásához.  
  - Csak Windows 7/8/10/11 rendszerhez használható.  

2. Az akkumulátor karbantartása  
  - Kérjük, vegye ki az akkumulátort, ha hosszabb ideig nem használja, hogy elkerülje a folyadék szivárgását és a 
készülék károsodását.  
  - Ha a billentyűzet nem reagál, kérjük, ellenőrizze az akkumulátor töltöttségi szintjét, és időben cserélje ki.  

3. Jelzavarás  
  - Kerülje a vevőkészülék nagy fémtárgyak mellé helyezését a jelblokkolás elkerülése érdekében.  
  - Ügyeljen arra, hogy a billentyűzet és a vevőegység közötti távolság 10 méteren belül legyen (akadálymentes 
környezetben).

Megjegyzések 

1. A multimédiás funkcióbillentyűk bemutatása: 
A billentyűzetet a Windows rendszer alapján tervezték, a multimédiás billentyű egyszeri megnyomásával a megfelelő 
billentyű multimédiás funkciója kikapcsolható.

A funkciók és jelzők leírása 
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Probléma Megoldás

A billentyűzet
nem reagál

1.Ellenőrizze, hogy az akkumulátor megfelelően van-e beszerelve
2. Indítsa újra a billentyűzet hálózati kapcsolóját
3. Csatlakoztassa újra az USB-vevőt

1.Rövidítse a billentyűzet és a vevő közötti távolságot
2. Cserélje ki az akkumulátort egy újjal
3. Kerülje más 2,4G eszközök (pl. router) interferenciáját.

1. Ha a feszültség alacsonyabb, mint 2,1 V, a piros LED villogni fog;
2. Párosítsa újra a billentyűzetet a vevőegységgel a fenti utasításoknak megfelelően.

Bemeneti
késedelem
vagy késés

Nem lehetséges
a csatlakozás

2. Be- és kikapcsolás 
 A billentyűzet két szárazelemmel működik, a kapcsoló bekapcsolt állapotban bekapcsol, a piros LED 300 ms-ig világít, 
majd kialszik, és a kapcsoló kikapcsol, amikor kikapcsol.

3. Hibernálás 
 A billentyűzet alvó üzemmódba kerül, ha 5 másodpercig nem nyomunk meg egy billentyűt sem; ha megnyomunk egy 
billentyűt, a billentyűzet automatikusan visszatér eredeti állapotába.

4. Alacsony feszültség
  - Ha a feszültség alacsonyabb, mint 2,1 V, a piros LED villogni fog; 
  - Ha a feszültség 1,9V-nál alacsonyabb, a billentyűzet hibernált állapotba kerül, hogy energiát takarítson meg.

- Ne dobja az akkumulátort tűzbe, és ne szerelje szét.
- Ne tegye ki a billentyűzetet magas hőmérsékletnek, páratartalomnak vagy poros környezetnek.
- Ez a termék nem tartalmaz felhasználó által szervizelhető alkatrészeket, ha segítségre van szüksége, kérjük, forduljon 
az értékesítés utáni szervizhez!

Köszönjük, hogy ezt a terméket választotta! Ha bármilyen egyéb kérdése van, kérjük, a 
csomagolásban található elérhetőségeken keresztül forduljon az ügyfélszolgálathoz.

5. A kijelző színe

Funkció 

Szín 

A billentyűzet
megfelel

az ikonnak 

NUM 

Piros fény Piros fény Piros fény

CAP POWER 
(hálózati kapcsoló/párosítás/alacsony 
feszültség jelző)

1 A

Hibaelhárítás 

Biztonsági nyilatkozat
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 جتنملا ىلع ةماع ةرظن
 ةيكلسال حيتافم ةحول 2.4G :جتنملا مسا
 لومحم رتويبمك وأ يصخش رتويبمك :قيبطتلل لباق نئاك
 لابقتسا ذفنم ىلع يوتحت ال ةلصلا تاذ ةزهجألا نأل ،كام ماظن وأ iOS ماظن ىلع قبطني ال) زودنيو ليغشتلا ماظن :معدلا ماظن
USB) 

 هتافصاومو جتنملا تانوكم

 1× ةيكلسال حيتافم ةحول
 USB 2.4G 2.4G ×1 يكلسال لابقتسا زاهج
 1× تاميلعتلا ليلد
تلوف 3.2-2.2 ليغشتلا دهج

 مادختسالل ريضحتلا

تايراطبلا بيكرت .1
  .(مدختسملا لبق نم امهريفوت متي) AA نيتيراطب حيتافملا ةحول بلطتت -  
 يف ةحضوملا “-” و “+” ةيبطقلل اًقفو تايراطبلا بيكرتب مقو ،حيتافملا ةحول نم يفلخلا ءزجلا يف ةيراطبلا ةرجح ءاطغ حتفا -  
  .ةرجحلا
 .اهلفق نم دكأتو تايراطبلا ةرجح ءاطغ لدبتسا -  

 مادختسالاو ليصوتلا

حيتافملا ةحول ليغشتب مق -1
 مث تقولا نم ةريصق ةرتفل رشؤملا ءوض ءيضيس ،“ليغشت” عضو ىلإ حيتافملا ةحول بناج ىلع دوجوملا ةقاطلا حاتفم ردأ -  
.ةقاطلا ليغشت ىلإ ريشي امم ،ئفطني

  يئاقلتلا نارتقالا .2
 .مادختسالل ٍناوث 3 يلاوح رظتناو لابقتسالا زاهج لخدأ ،عنصملا يف اًقبسم لابقتسالا زاهجو حيتافملا ةحول نارقإ مت -  
 ىلع ًالوطم طغضا :لابقتسالا زاهجب حيتافملا ةحول نارقإ ةداعإل ةيلاتلا تاوطخلا عابتا ىجرُي ،لاصتالا نم نكمتت مل اذإ -  
 نارقإل ةيلاتلا قرطلا عجار ،لاصتالا حاجن دنع ئفطني مث ةقاطلا رشؤم حابصم ءيضيس .حيتافملا ةحول ىلع نيددحملا نيحاتفملا
 :ةفلتخم تاغلب حيتافملا تاحول

  USB لابقتسا زاهج ليصوتب مق .2
 رتويبمكلا زاهج يف USB-A ذفنمب هليصوتب مقو قفرملا USB يكلساللا لابقتسالا زاهج جرخأو ةيراطبلا ةرجح ءاطغ حتفا -  
  .(لومحملا رتويبمكلا وأ Windows ماظنب لمعي يذلا يصخشلا رتويبمكلل) كب صاخلا
  .USB-A ذفنم ىلع يوتحت ال اهنأل هذه حيتافملا ةحول مادختسا Mac وأ iOS/iPadOS ةزهجأل نكمي ال :ةظحالم -  

 ريبمأ يللم 2.0> ليغشتلا رايت
 نييالم 3 رزلا رمع
 راتمأ 10 ≥ ليغشتلا قاطن
(ةنمضم ريغ) AA ةيراطب 2 تايراطبلا
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 لغشملا

 صقان توصلا ىوتسم

ا ىوتسم دئاز توصلا ىوتسم
 دئاز توصل

 ةقباسلا ةينغألا

 توصلا متك

 ةيلاتلا ةينغألا

 تقؤم ليغشت تقؤم ليغشت

 ةيسيئرلا ةحفصلا فاقيإ

 ديربلا ةيسيئرلا

 ديربلا

 ةلضفملا يبوساح

ا يب صاخلا رتويبمكلا زاهج
ةلضفمل

  لمعلا يف عورشلا .3
 .حيتافملا ةحول لاخدإ ةفيظو رابتخال ىرخألا صنلا لاخدإ ةهجاو وأ حفصتملا وأ رتويبمكلا دنتسم حتفا -  

قفاوتلا حئاصن .1
  .لابقتسالا زاهج ليصوتل USB-A ذفنم ىلع يوتحي ال زاهجلا نأل ،Mac ماظن وأ iOS/iPadOS ماظن معدي ال -  
 .7/8/10/10/11 زودنيو ماظنل طقف -  

  ةيراطبلا ةنايص .2
  .زاهجلا فلتو لئاوسلا برست بنجتل ةليوط ةرتفل مادختسالا ديق نوكت ال امدنع ةيراطبلا ةلازإ ىجرُي -  
  .بسانملا تقولا يف اهلادبتساو ةيراطبلا ىوتسم نم ققحتلا ىجرُي ،بيجتست ال حيتافملا ةحول تناك اذإ -  

  ةراشإلا لخادت .3
  .ةراشإلا دادسنا بنجتل ةريبك ةيندعم ماسجأ راوجب لابقتسالا زاهج عضو بنجت -  
.(قئاوعلا نم ةيلاخ ةئيب يف) راتمأ 10 دودح يف لابقتسالا زاهجو حيتافملا ةحول نيب ةفاسملا نأ نم دكأت -  

 تاظحالم

 :ةددعتملا طئاسولا فئاظو حيتافم ةمدقم .1
FN+Menu 
 ةددعتملا طئاسولا ةفيظو جارخإل ةددعتملا طئاسولا حاتفم ىلع ةدحاو ةرم طغضا ،زودنيو ماظن ساسأ ىلع ةممصم حيتافملا ةحول

 تارشؤملاو فئاظولا فصو
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لحلا لحلا ةلكشملا

حيتافملا ةحول
بيجتست ال

حيحص لكشب ةتبثم ةيراطبلا تناك اذإ امم ققحت -1
حيتافملا ةحول ةقاط حاتفم ليغشت دعأ .2
USB لابقتسا زاهج ليصوت دعأ .3

لابقتسالا زاهجو حيتافملا ةحول نيب ةفاسملا ريصقت -1
ةديدج ىرخأب ةيراطبلا لدبتسا .2
(هيجوتلا زاهج لثم) ىرخألا 2.4G ةزهجأ لخادت بنجت .3

;رمحألا LED رشؤم ضمويس ،تلوف 2.1 نم لقأ دهجلا نوكي امدنع .1
.هالعأ ةروكذملا تاميلعتلل اًقفو لابقتسالا زاهجب حيتافملا ةحول نارقإ دعأ .2

لاخدإلا رخأت وأ رخأت

لاصتالا رّذعت

 ليغشتلا فاقيإ/ليغشت .2
 رشؤم ءيضيو ،ليغشتلا عضو يف نوكي امدنع حاتفملا ليغشت متيو ،نيتفاج نيتيراطب ةطساوب حيتافملا ةحول ليغشت متي 
LED ليغشتلا فاقيإ عضو يف نوكي امدنع حاتفملا ليغشت فاقيإ متيو ،ئفطني مث ةيناث يللم 300 ةدمل رمحألا.

 تابسلا .3
 اًيئاقلت حيتافملا ةحول دوعتس ،حاتفم ىلع طغضلا مت اذإ ؛ٍناوث 5 ةدمل حاتفم يأ ىلع طغضلا متي ال امدنع حيتافملا ةحول مانت 
.ةيلصألا اهتلاح ىلإ

ضفخنملا دهجلا .4
 ;رمحألا LED رشؤم ضمويس ،تلوف 2.1 نم لقأ دهجلا نوكي امدنع -  
.ةقاطلا ريفوتل تابسلا ةلاح يف حيتافملا ةحول لخدتس ،تلوف 1.9 نم لقأ يبرهكلا دهجلا نوكي امدنع -  

.اهككفت وأ رانلا يف ةيراطبلا يمرت ال -
.ةبرتملا ةئيبلا وأ ةبوطرلا وأ ةيلاع ةرارح تاجردل حيتافملا ةحول ضيرعت بنجت -
!عيبلا دعب ام ةمدخب لاصتالا ىجرُي ،ةدعاسم ىلإ ةجاحب تنك اذإ ،اهتنايص مدختسملل نكمي ءازجأ ىلع جتنملا اذه يوتحي ال -

 يف ةدوجوملا لاصتالا تامولعم ىلإ عوجرلا ىجرُي ،ىرخأ ةلئسأ يأ كيدل تناك اذإ !جتنملا اذه كرايتخال ًاركش
.ءالمعلا ةمدخ ةراشتسال ةوبعلا

رشؤملا نول .5

 ةفيظولا

 نوللا

ا ةحول قفاوتت
 عم حيتافمل

 ةنوقيألا

رمحأ ءوض رمحأ ءوض رمحأ ءوض

POWER 
(ضفخنملا دهجلا رشؤم/ةقاطلا حاتفم/ةقاطلا حاتفم)

1 A

NUM CAP

 اهحالصإو ءاطخألا فاشكتسا

ةمالسلا نايب
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製品概要

製品名： 2.4Gワイヤレスキーボード
適用対象： PCまたはラップトップ
サポートシステム： 対応OS：Windows OS（iOS、MacはUSBレシーバーポートがないため対応不可） 

製品構成と仕様

ワイヤレスキーボード ×1
USB 2.4Gワイヤレスレシーバー ×1
取扱説明書 ×1
動作電圧 2.2-3.2V

使用準備

1. 電池の取り付け
  - キーボードには単三電池2本が必要です（ユーザー側でご用意ください）。  
  - キーボード背面の電池収納部カバーを開け、電池収納部に表示されている「＋」と「-」の極性に従って電池を取り
付けてください。  
  - 電池収納部のカバーを元に戻し、ロックされていることを確認します。

接続と使用方法

1.キーボードの電源を入れる
  - キーボード側面の電源スイッチを 「ON 」の位置に合わせると、インジケータライトが短時間点灯した後消灯し、
電源がオンになったことを示します。

2. 自動ペアリング  
  - キーボードとレシーバーは工場出荷時にあらかじめペアリングされています。 
  - 接続できない場合は、以下の手順でキーボードとレシーバーのペアリングをやり直してください：キーボードの指
定した2つのキーを長押しします。電源ランプが点灯し、接続が成功すると消灯します。異なる言語のキーボードをペ
アリングするには、以下の方法を参照してください： 

2. USBレシーバーを差し込む  
  - バッテリー収納部のカバーを開け、付属のUSBワイヤレスレシーバーを取り出し、コンピュータ（Windows PCまた
はラップトップ用）のUSB-Aポートに差し込みます。  
  - 注：iOS/iPadOSまたはMacデバイスにはUSB-Aポートがないため、このキーボードは使用できません。  

動作電流 <2.0mA
ボタン寿命 300万回
動作範囲 ≤ 10メートル
電池 単三電池2本（付属していません。）

Esc +
=

+

Échap +
= }+

- フランス語キーボード

- 英語キーボード、韓国語キーボード - スペイン語キーボード

?

ì
+Esc

- イタリア語キーボード
^
ì

+Esc

Esc `
‘

+

- ドイツ語キーボード
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プレーヤー

音量マイナス

音量プラス

前の曲

ミュート

次の曲

一時再生

停止

ホーム

メール

マイコンピュータ

お気に入り

3. はじめに  
  - コンピュータの文書、ブラウザ、その他のテキスト入力インターフェースを開き、キーボード入力機能をテストし
ます。  

1. 互換性のヒント
  - iOS/iPadOSまたはMacシステムには対応していません。なぜなら、デバイスにはレシーバーを接続するUSB-Aポー
トがないからです。  
  - Windows 7/8/10/11システムのみ。 

2. バッテリーメンテナンス  
  - 液漏れやデバイスの破損を避けるため、長時間使用しない場合はバッテリーを取り外してください。  
  - キーボードが反応しない場合は、バッテリー残量を確認し、適切な時期に交換してください。 

3. 信号の干渉  
  - 信号の遮断を避けるため、レシーバーを大きな金属物のそばに置かないでください。  
  - キーボードとレシーバーの距離が10m以内であることを確認してください（障害物のない環境）。

注意事項

1. マルチメディアファンクションキーの紹介 
FN+Menu
キーボードはWindowsシステムに基づいて設計されており、マルチメディアキーを一回押すだけ で、対応するキーの

機能とインジケータの説明
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問題 解決策

キーボードが反
応しない

1.電池が正しく取り付けられているか確認する
2. キーボードの電源スイッチを再起動する
3. USBレシーバーを再接続する
1.キーボードとレシーバーの距離を縮める
2. 電池を新しいものと交換する
3. 他の2.4G機器（ルーターなど）との干渉を避ける。

1. 電圧が2.1Vより低くなると、赤色LEDが点滅します；
2. 上記の手順に従って、キーボードとレシーバーをペアリングし直してください。

入力遅延

接続できない

2. スイッチオン/オフ
 キーボードは乾電池2本で駆動します。スイッチがオンになると、赤色LEDが300ms点灯した後消灯し、スイッチがオ
フになると消灯します。

3. ハイバネーション
 キーが5秒間押されないと、キーパッドはスリープします。キーが押されると、キーパッドは自動的に元の状態に戻り
ます。

4. 低電圧
  - 電圧が2.1Vより低い場合、赤色LEDが点滅します； 
  - 電圧が1.9Vより低くなると、電力を節約するためにキーボードは休止状態に入ります。

- 電池を火中に投げ入れたり、分解したりしないでください。
- キーボードを高温、多湿、埃っぽい環境にさらさないでください。
- 本製品にはユーザーによる修理が可能な部品は含まれておりません！

このプロダクトを選んでありがとう！その他ご不明な点がございましたら、パッケージに記載され
ている連絡先情報をご参照の上、カスタマーサービスまでお問い合わせください。

5. インジケーターの色

機能

色

アイコンに対応す
るキーボード 

赤点灯 赤点灯 赤点灯

POWER 
(電源スイッチ/ペアリング/低電圧イン
ジケーター)

1 A

NUM CAP

トラブルシューティング

安全上のご注意
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FCC Warning Statement: Changes or modifications to this unit not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the user’s
authority to operate the equipment. This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

FCC Radiation Exposure Statement
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.
The device can be used in portable exposure condition without restriction.


